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News Takeaway
外帶新聞

You made me reimagine my game’: 
Federer pays tribute to retiring Nadal

超感人！費德勒公開信致敬納達爾，
觸動千萬球迷
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Listen

Roger Federer has published a long letter 
paying tribute to great rival Rafael Nadal 
ahead of the Spaniard’s retirement, saying: 
“Your old friend is always cheering for you.”

超感人！費德勒公開信致敬納達爾，
觸動千萬球迷
You made me reimagine my game’: 
Federer pays tribute to retiring Nadal
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News Takeaway 外帶新聞 來源 Guardian

圖片取自 Jack Guez/AFP via Getty Images

「你讓我重新想像自己的比賽方式」：費德勒致敬
即將退役的納達爾。



隨著西班牙網球傳奇人物拉斐爾·納達爾即將退役，羅
傑·費德勒撰寫了一封深情的信，稱納達爾是「你永遠
的老朋友，永遠為你加油」。

Nadal is bidding goodbye to tennis at the 
Davis Cup finals in Málaga this week, with 
Spain beginning their campaign against the 
Netherlands later on Tuesday. Federer and 
Nadal’s rivalry defined one of the greatest 
eras in the sport, with the pair locking 
horns 40 times between 2004 and 2019.

納達爾的輝煌職業生涯即將在馬拉加舉行的台維斯
盃決賽畫下句點，本週西班牙將與荷蘭展開對決。費
德勒與納達爾之間從2004年至2019年的40場對決，定
義了網球歷史上最輝煌的時代之一。

關鍵字解析

Pay tribute to    致敬、表示感謝或表達崇敬。

The president paid tribute to the firefighters who risked their lives 
during the wildfire.
總統向在野火中冒險的消防員致敬。

This statue was built to pay tribute to the soldiers who fought for 
our freedom.
這座雕像是為了向為我們自由而戰的士兵致敬。
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